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Incidente caracteristice.
N’au putut se tréca nici ser

bările jubilare ale corpului pompie
rilor voluntari din loc fără incidente 
caracteristice, cari asupra celor ce 
au urmărit cu atenţiune decursul 
serbărilor au trebuit se facă o im- 
presiune forte strania. ’Ţî părea, că 
ai avé înaintea ochilor oglinda acelei 
„fracziitatye44, în numele căreia s’au 
întemplat atâtea sărutări şi îmbră
ţişări la banchetul vlădicesc dela 
Arad.

Se scie, că serbările au cul
minat în aniversarea de 25 ani a 
reuniunei pompierilor voluntari din 
loc, care este o societate sáséscá şi 
are caracter pronunţat săsesc. Se pre 
supunea deci, că şi serbările vor avé 
caracter mai mult săsesc, fiind-că 
Saşii le-au iniţiat şi pentru o reu
niune sásésca au fost iniţiate.

S ’a întemplat înse, că de-odată 
cu acéstá serbare a venit se-şî ţină 
congresul seu în Braşov şi reuniunea 
regnicolară a pompierilor, care a 
fost representată la congres şi la 
serbări prin un numér considerabil 
de membri, mai ales maghiari, ve
niri de prin diferitele oraşe îndepăr
tate ale Ungariei.

Pe lângă t0tă ospitalitatea, ce 
Saşii necontestabil datoriau ospeţi* 
lor lor maghiari, se credea totuşi, 
că ţinendu-se séma de împrejurările 
din acest oraş, care este locuit de 
Saşi şi de Români şi abia în a treia 
parte de Maghiari, se va da serbă
rilor un caracter, care cel puţin se 
nu apară supărăcios, ori chiar de
monstrativ pentru nici o parte din 
poporaţiunea acestui oraş.

Dér se vede, că asemenea con- 
sideraţiuni nu s’au avut în vedere. 
Dela început pănă la sfirşit serbă
rile au avut un caracter aprópe nu
mai unguresc, ba în parte chiar fa
natic unguresc. Stradele oraşului 
erau traversate de-a lungul şi de-a 
latul cu cântece ungurescî, cari de 
cari mai demonstrative şi mai înţă-

pătore, încât îţi făcea im presiunea, 
că ar ii năvălit asupra acestui oraş 
nescari-va cete de „cuceritori.44 Cu şi 
iără program te pomeneai ici cu o 
musică, dincolo cu alta, cântând 
cântecul lui Kossuth, marşul lui Ra- 
koczy, printre ele mai şi câte-un 
„Isten áldd meg a magyart44 şi altele 
de acestea, ér strigătele de „éljen44 
la fiă-care ocasiune suprimau de
monstrativ „hoch“-urile „blâncjilor“ 
Saşi.

Astfel dérá, în loc de-o serbare 
sáséscá, ne pomenirăm cu o serbare 
naţională unguréscá. „Circumspecţii44 
Saşi înse au trecut uşor peste tóté 
acestea, facéndu-se a nu le fi vec[ut. 
Nu numai, că au înghiţit în linişte 
şi tăcere tóté găluseele fără a lăsa 
măcar bănuiala de nemulţămire, dér 
s’au silit din resputerî se dea înşi-şi 
concursul la manifestaţiile ungurescî; 
mergeau bieţii Saşi pe stradele ora
şului în marşul lui Rakoczy, de-ţi 
venea se crecji, că sunt tot atâtea 
cătane de-ale lui Kossuth.

De sigur, că Ungurii peste tot, 
dér cu deosebire ospeţii vor fi ré- 
mas forte mulţumiţi de acéstá ca
racteristică „prevenire44 din partea 
Saşilor mai ales după ce vor fi 
vecjut, că nu şi-au uitat Saşii nici 
de astă-dată de-a arbora un num ér 
bogat de stindarde ungurescî alături 
cu stindardele lor. Ce-i drept, căpi
tanul poliţiei a confiscat un stindard 
săsesc, deórece ’i-s’a părut, că nu
meral stégurilor săsesci ar fi cu 
unul mai mare, ca al celor ungu
resc!. Dér Saşii au trecut uşor la 
ordinea 4^ei ŞÎ peste acest incident 
şi au continuat serbările ca şi cum 
nu s’ar fi întemplat nimic.

Credem, că după tóté acestea 
Saşii s’au putut aştepta la or!-ce, dér 
numai la aceea nu, ca se fia acu- 
saţî în faţa ospeţilor streini, că per
secută pe Maghiarii din acest oraş, 
ér pe de-asupra se li-se pretindă de-a 
nici nu mai vorbi în limba lor ma
ternă, ci unguresce.

Acéstá s’a întemplat tocmai la

banchetul festiv, unde avea se cul
mineze dragostea maghiaro-sâsésca. 
Un membru din loc al societăţii 
maghiare a aflat cu cale se se 
plângă într’un toast, că Maghiarii 
din acest oraş sunt „asupriţi44, se 
înţelege din partea Saşilor şi a Ro
mânilor, căci alt-cineva n’are cine-i 
„asupri44. La acel aş banchet s’a mai 
întêmplat, că profesorul universitar 
din Cluşiîi Lindner, care a vorbit 
în limba germană, fiind acésta limba 
sa maternă, a fost aşa cjicend persi
flat, strigându-i-se së vorbéscà unga- 
resce. Acéstâ resplată, ce li-s’a dat 
Saşilor pentru ospitalitatea şi pre- 
venitôrea lor purtare a trebuit în 
cele din urmă vrênd nevrênd së is- 
bugnéscâ în semne de indignare, 
căreia i-s’a şi dat espresiune.

Credem, că şi numai aceste mo
mente pot fi de-ajuns pentru a ca
ractérisa ideile şi spiritul, de care 
sunt petrunşi membrii societăţii ma
ghiare în genere în contactul cu con
cetăţenii nemaghiari. De vréi së le 
fi prieten, së renunţi la tine însu-ţi, 
së te umilesci în infinit şi së nu cu
tezi a-ţi manifesta naţionalitatea 
nici măcar printr’un toast rostit în 
limba-ţl propriă maternă.

Ameninţările Germaniei. Aface- 
rea Dreyfus, respective întorsătura ce au 
luat’o lucrurile în acesta afacere, a iritat 
nespus de mult pe Germania. ţ)iarul riTimesli 
din Londra publicase în cailei© trecute nisce 
desvălirl sensaţionale privitore la trădările 
lui Eszterliazy şi Henry, cari desvălirl au 
că ciut, ca o bombă în cercurile politice din 
Berlin. Din partea germană s’a răspuns la 
aceste desvălirl îotr’un mod forte amenin
ţător, mai ales, că pressa francesă pome- 
nesce mereu numele lui Schwamkoppen cji
cend, oă numele său figureză şi în docu
mentele esaminate ale dosarului secret. Se 
susţine acum tot cu mai mare in&istenţă, 
că Germania va eşi din reserva păstrată 
pănă acum şi va pretinde publicitate în 
întrega afacere. O telegramă mai pr6spătă 
din Berlin asigură, că scirile aduse de 
„Timesu au avut efect grozav de mare în

Germania, cu atât mai vîrtos, că tot în 
„Times* publicase Btsmarck înainte de eru- 
perea răsboiului dela 1870 documentele, 
cari ilustrau atitudinea lui Napoleon în Ges
tiunea compensaţiunei pentru neutralitatea 
observată de Francia la 1866.

Şiria — 13 August 1849.
In Bl Iulie 1849 Bem pierduse lupta 

la Sighişora. Desastrul acesta fu ca şi un 
prognostic pentru „marea catastrofă^, ce a 
urmat 18 cjils *aai târc îu, adecă în August 
18 (numér fatal) la Şiria, când Görgey a 
depus armele, ér Ungaria, cum a cjis co
mandantul general rusesc Paskievid, a că- 
(|ut la piciórele Ţarului Nicolae, şi s’a des
chis „marele morméntu al revoluţiunei ma
ghiare.

Să facem puţină istoriă.
In 14 Aprilie 1849 au fost chiămaţl 

în biserica calvină din Debreţin toţi aşa 
numiţii „követek1* (deputaţi), ca sé decidă 
asupra sortéi ţârii. Era o mare gălăgiă şi 
neorientare a spiritelor pe piaţa dinaintea 
colegiului calvin şi în încăperile colegiului. 
Unii strigau sé rămână acolo, alţii c}iceau: 
Nu, sé mergem în biserică, acolo s’au des
chis porţile şi poporul întră, ca sé ocupe 
lo c ! De-odată apare Kossuth Lajos. Intrând 
în sală el învită pa deputaţi sé mórgá la 
biserică, unde-i aştâptă miile de popor. 
Aici s’a deschis aşa numitul „convent*, 
„dietau, care însă avea mai mult aspectul 
unei adunări de popor, unde nimeni nu 
póte contra4ice.

Se ridică Kossuth sé vorbâscă. In 
vorbirea lui face pe scurt istoricul revolu
ţiunei şi arată succesul armelor maghiare, ac
centuând, că a sosit momentul, când Un
garia trebue sé fiă independentă. Kossuth 
ceti apoi o propunere constătătore din 5 
puncte, ca proiect de resoluţiune. In punc
tul prim Ungaria şi ţările unite se declară 
independente şi indivisibile; în punctul 2 
casa de Habsburg'Lotaringia „se eschide 
pe vedă“ şi este isgonită de pe teritoriul 
ţârii, precum şi despoiată de tóté dreptu
rile cetăţenescl; în punctul 3 se declară, 
oă Ungaria şi ţările anexate întră, ca stat 
liber şi independent, în sînul familiei state
lor europene eto.; în punctul 4 se propune

FOILETONUL „GAZ. TEANS“.

Un mijloc probat.
Schiţă holandesă de I. van Mamik jun.

„Dór d-le conducteur, acésta este clasa 
primă pentru nefumătorl !u

„Clasa a doua e peste tot ocupată!“
„D a ... dér sci d-ta, eu am bilet pen

tru clasa a doua ş i . .  .u
„Intraţi odată, scumpa mea, da . . .  

domnă“, strigă călăuzul, căruia se vede, că 
îi părea ceva prea de rend sé considere 
pe călătorea de o damă. „Mé rog, e tim
pul suprem“.

„Aşa-dâră la revedere cât mai curând, 
scumpa şi mica mea Margaretă la — cjise d-na 
şi în timp ce íncórcá sé se urce în vagon,
i fa ce necontenit semne tinerei copile, 
care sta pe peron încărcată cu fel de fel 
de pachete, — „salută încă odată pe 
cei de acasă, ai auc jit? ... aşa, fătul meu 
şi acum întinde-mi te rog cutia cu pălăria, 
corfiţa şi corfa cea mare“.

„Gata toţi ?u

„Da, d a ! . . .  Oă sus mai e Dumneqeul 
m eu!“ — suspina domna cea corpulentă, 
care apucându-se cu mâna stângă de uşa 
vagonului, încercă înzadar să se urce în 
cupeu, în timp ce în mâna drâptă ţine 
strîns o umbrelă şi un geamantan mic, şi 
în timp ce p’aci era să strivăscă cutia de 
carton de subsuoră.

„Gata?44 răsuna acum glasul şefului 
de pe peron, ёг uşile ultimului vagon se 
închid cu sgomot.

„Gata ? . . .  Pote merge !u
„Nu, încă n u ! Oe să mă sciu eu face?“ 

suspina domna cea grasă, înţepenită de ju 
mătate în uşa vagonului.

„A -a-a ..şa — hop!a cjise rîdend con
ductorul, care alerga în fuga mare, să ac
celereze printr’o înpiusătură procedura suirei.

„Margareta, cutia mea de pălării!“ 
răsuna dintr’odată glasul desperat al gre- 
oiei domne în fe^stra deschisă a cupeului; 
„aşa, îţi mulţ&meso, fetiţa mea ; acum corfa 
cea m are ... salută încă odată pe toţi din 
parte-’m l. . .  şi fi bună dă-’ml şi corfiţa. 
Aşa, e bine închisă ? şi fătul meu, nu uita

l să îngrijesc! de mâţă şi de canari ş i . . . “

„G ata? ... îndărăt, poftiţi vagonul din 
urmă domnii m ei!“

„Margaretott — capul domnei apare 
ârăşt la ferestră — d00* îndărăt
şi borcănelele de compot.. . “

Trenul se pune în mişcare şi ultimele 
cuvinte ale călătorei se perd neaucjite în 
sgomotul rotelor.

„Domne! Domne! ce încurcală\u фее 
femeia abia răsufiând şi aşeejându-se lângă 
singurul pasager, care tocmai horcăia dus 
pe cealaltă lume. — „Domne, Domne!“

„Pentru numele sfântului, ce s'a în
tâmplat ?* şoptesce cu groză călătorul adur- 
mit încă de jumătate.

„Ah, d-ta durmiai? Te rog, să mă 
scuzi; în graba şi sgomotul cel mare nici 
nu te observai; nu e aşa, că vagonul acesta 
scutură grozav ?“

„Da. . .  nu . . .  eu nu sciu !“ murmura 
pasagerol îutinejendu-se comod şi închi4end 
erăşi ochii.

„Acum în adevăr am păţit’o", mor
măi năcăjită călătorea, în timp ce înzadar 
se opintesce să-’şi aşec}e sus pe poliţă cu
tia de pălării, corfiţa şi pachetul.

„Ah, pardon! scusaţl, că mi a scăpat 
din mână. De altmintrelea sunt numai cas
tane pentru copiii cumnatu-meu, cari le 
mâncă teribil de bucuros... sperez, că nu 
v’am lovit aşa ta re . . .  e în adevăr şi prea 
incomod să ridici lucrurile acestea*.

„Hm! sincer vorbind, mi-ar păr6 mai 
bine, decă aţi pune geanta pe partea cea
laltă ; ce e sigur, e sigur; la urma urme
lor, mă pomenesc, câ-’ml cade ăr în oap...“ 

„De sigur, d-ta ai tot dreptul, la urmă 
putea să ţi-se mai întâmple ceva; norocul 
d-tale, că ai scăpat aşa de u şo r ... nu 
cum-va te dore?“

Călătorul îşi dă puţin la o parte fe
sul, se frâcă de vre-o câte-va ori cu mâna 
în câfă, se întinde căscând una bună şi 
aruncă o privire de jumătate măni<5să, de 
jumătate somnurosă spre domna cea grasă, 
care se uita la el peste ochelari cu o es
presiune idiotă de bunătate, (Jicendu-’i :

„Trebue, că eşti obosit de călătoriă44 
şi apoi esclamâ în gura mare: „O, Domne 
sfinte, numai acum, după-ce v’am privit 
mai cu de-amăruntul, observ, că te cu
nosc !tt
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alegerea unui guvernator, care va guverna 
pe lângă un minister responsabil.

Resoluţiunea fu primită cn unanimi
tate şi Kossuth proclamat de „országkor
mányzó44 (guvernator de ţâră). Toi aşa au 
făcut şi Curuţii la 1707 în adunarea din 
Onod, când au rupt’o cu împăratul Iosif I 
strigând : eb ura falco!

Pe când se petreo acestea în De
breţin tînârul împărat Franois Iosif aie în 
Varşovia o întâlnire cu Ţarul Nicolae, care 
îi promite ajutor la sugrumarea revoluţiu- 
nei. Ţarul trimise sub comanda generală a 
lui PaskievicI o armată de 200,000 şi fai
ma despre intervenţia rusescă bagă ’n 
spaimă pe revoluţionarii unguri.

In 9 August Haynau ajunge în apro
piere de Timişora, la Szt. András, armata 
maghiară demoralisată, care în mare parte 
consta din noi recruţi armaţi cu cóse. Toc
mai atunol sosi şi Bem, care luâ comanda 
dela Dembinszky, şi, spre nenorocirea lui, 
cade de pe cal şi-şi scrintesce braţul. îm
prejurarea acésta născu o mare încurcătură 
şi neorientare. Lupta întră insurgenţi şi 
austriac! s’a sfîr^it prin liberarea Timişorii 
de sub asediul comandantului maghiar 
Vecsey.

A doua ф în 10 August Görgey pro
pune în consiliul de résboiü încetarea lup
tei, bine văzând, că ultima scenă a trage
diei se apropie cu paşi гереф. Nu aveau 
nici muniţiune, nici bani, şi lupta cu Ruşii 
o considera, ca o nebuniă. Tot atunci sosi 
soirea despre desastrul lui Bem la Timi
şora, scire, care-i sgudui ca un fulger. 
Görgey «ra grozav de indignat, că Kossuih 
numise înainte pe Bem comandant suprem 
al armatelor fără scirea lui.

Kossuth se înspăimânta şi el de ceea 
ce făcu. Luâ însă curând deoisiunea, ca în 
vederea întorcerei nefavorabile a lucrurilor, 
să fiă desfiinţat ministeriul şi Görgey să fiă 
învestit cu putere discreţionară, ca să pac- 
teze cu Ruşii. Atunci Görgey a pretins, ca 
Kossuth se abdică la guvern printr’un ma
nifest adresat de el „cătră naţiune44. Kos
suth, ca să-şi scape capul, a şi făeut’o, şi 
cu data de 11 August 1849 a adresat din 
fortâreţa Aradului un manifest „cătră na
ţiune44, în care îi descopere, că „în numele 
ministeriului repăşesce dela guvern44 şi totă 
puterea civilă şi militară o transpune asu
pra lui Görgey.

In aceeaşi ф Görgey a dat o procla- 
maţiă cătră cetăţeni, în care le face cu
noscut repăşirea „guvernorului44 şi îi sfă- 
tuesce, ca în vederea evenimentelor, să 
mérgá fiă-care la ale sale şi să nu mai 
ia parte în luptă nici chiar atunci, 
când inimicul i-ar ataca, căci numai aşa 
▼or dobândi siguranţa averii şi persónei, 
dâcă vor fi pe pace.

Tot atunci Görgey scrise generalului 
rusesc Rüdiger, că depune imediat ar
mele şi îi fixâză şi locul unde le va de-

„D -ta? ... Pe m ine?“ <jise cu un evi
dent semn de groză călătorul, care văcju, 
oă acum i-s’a sfîrşit cu somnul.

„Da. Nu eşti d-ta domnul Boldners 
din prăvălia de haine din strada Hoog?44

„îmi pare rău, din întâmplare nu 
sunt eu !“

„Ce păcat! Vedi d-ta, eu aşi fi fost 
în stare să jur, că d-ta eşti Boldners, dér 
dâcă d-ta 4̂ cî> că nu e aşa, atunci trebue 
că nu e aşa. Şi cum sămănaţl unul cu al
tul, numai cât Boldners e cu părul roşu, 
ér d-ta cu păr blond44.

„Aşa?44 4ise călătorul căscând una 
puternică şi aruncând o privire aspră ve
cinei sale.

„Dér nasul cel mare al lui Boldners 
tot îl ai şi d-ta; acésta e o curiosă coin
cidenţă . . .  ş i . .

„Numele meu e de Palen ş i . . .  mi-e 
somn !u 4ise scurt şi năcăjit pasagerul, ca- 
re-’şi închise din nou ochii, îşi încrucişa 
braţele peste piept şi-’şl întinse comod pi- 
ciórele pe fotelul din faţă.

(Ya urma).

pune. „Mâne — scrie Görgey — în 12 Au
gust voiü merge la Şiria, poimâne îu 13 
la Boroşineu, în 14 la Beel, ceea-ce Vă co
munic cu scop, ca D-Vóstré să vă retrageţi 
între armatele mele şi cele austriace, pen
tru a fi capturat şi despărţit de acelea44.

Cum a scris aşa s’a făcut. Rűdiger a 
încunjurat, oa într’un cerc, armata lui Gör
gey la Şiria, şi aici comandantul maghiar 
a dat ordin de depunerea armelor, ceea-ce 
s’a făcut adouacjiîn 13 August, fără ca gene
ralul rus să fi primit vre-o condiţiă. Görgey 
pusese adecă condiţia, că nu va desarma 
decât înaintea oştilor Ţarului. Actul însu-şl 
al depunerii armelor s’a întâmplat la 6 óre
d. a. Mai íntáiü pedestrimea a pus puscile 
în piramidă, apoi a urmat desarmarea hu
sarilor, ai căror cai au trecut toţi la 
inimic.

Firesce, Kossuth luâ fruncja ’d buze 
şi trecu în Turcia, căci, precum cjioeau chiar 
amioii săi, „pentru patriă a sciut trăi, dér 
de murit ria voit sémőráu. Ou el dimpreună 
s’au refugiat Batthyanyi, Perczel Mor, 
Vetter, Mészáros, Dembinszky, ş. a.

Aşa s’a sfîrşit campania insurgenţilor 
maghiari la 1849.

Revistă, externă.
A re s tă r i in  P a r is ,  Am amintit erl, 

că afară de Dérouléde au fost arestate în 
Paris încă 15 persóne. Secretarul ligei an
tisemite Guérin se afla în looalul ligei, oând 
agenţii poliţiei au voit să-l aresteze. El s’a 
baricadat înăuntru încunjurat de 40 de an
tisemiţi armaţi cu pusei, şi a ameninţat, că 
va trage focuri asupra agenţilor însărcinaţi 
cu arestarea lui. Agenţii l’au lăsat în casa, 
pe care s’a pus apoi pecetiă. Se фее, că 
Guérin ar fi declarat înaintea unor (^iariştî, 
că e gata a-sa apăra până la ultima suflare 
şi că mai bine va arunca casa în aer, de
cât să se predee. — Evenimentele acestea 
sunt de natură a arunca óre-care lumină 
asupra enigmelor din Francia ; ele arată, 
că în republica francosá a oresout forte tare 
numărul acelora, cari sunt adânc nemulţă- 
miţi cu actuala formă de guvernare, pe care 
ar voi s’o transforme.

O d e c la ra ţiă  a  îm p ă ra tu lu i G er
m a n ie i. piarele germane reproduc după 
„Berliner Tageblatu o convorbire, pe care 
împăratul Germaniei a avut’o acum câte-va 
dile pe bordul vaporului „Hohenzollernw 
în Kiel, cu membrul congresului american 
din Cbicago, George Foss. Acesta era în
soţit de ataşatul american de marină Beeh- 
ler. In convorbirea, ce a durat trei sferturi 
de oră, şi în care s’a vorbit şi despre de
claraţiile amiralului Dewey, împăratul ar 
fi desvoltat următorul program maritim, 
care ar pute fi considerat, ca o critică in
directă a conferinţei pentru pace dela 
H aga: „Mai ’nainte marea putere terito
rială germană era cel mai principal sprijin 
al pácéi europene. Viitorul naţiunilor însă 
se află pe Ocean, şi fiă-care putere trebue 
să caute a fi aşa de tare pe Ocean, încât 
să-şi potă păc}i în mod efectiv interesele, 
înmulţirea flotei germane nu însémnà de 
loc ameninţarea unei naţiuni óre-care. Căci, 
cu cât o naţiune e mai tare pe mare, cu 
atât cealaltă naţiune se va răsgândi mai 
mult, pănă ce să íneépá conflictul. In reali
tate deoî, sporirea flotelor de rësboiü e cel 
mai bun congres al păcii.44

A m e ric a n ii în  F ilip in e . Genera
lul Otis a telegrafat, că divisiunea Mac 
Arthur a reluat ofensiva la nordul Manillei. 
Marţi dimin0ţa acostă divisiune compusă 
din 5000 de omeni, a atacat pe 6000 Fili- 
pinenl concentraţi în jurul localităţei 
San-Fernando şi i-a respins spre Calulut, 
pe care Americanii l ’au cuprins. Mercur! 
au avut loc de asemenea două atacuri 
vii, ér generalul Mac Arthur a atacat lo- 
oalitatea Angeles cu scop de a tăia comu- 
uicaţiunile Fiii pinilor cu regiunea muntosă 
situaţia la nord-vest. In lupta de Miercuri 
Americanii au avut 9 morţi şi 29 răniţi, 
dintre cari 3 oficerl.

La cestiunea scolelor din Blasiu.» >
Din archidiecesa B laş iu lu i, Iulie 1899.

In 11 Octomvre se vor împlini 145 
ani, de când cu mândriă creştinescă s’au 
rostit prima-dată de pe catedrele şcâlelor 
din Blaşiti principiile ^terne: religiositate, 
moralitate şi umanitate; în acel vâc de 
tristă amiutire, când poporul nostru or
beca în adâncul ignoranţei. Acâstă împre
jurare a îndemnat pe marele archiereu Pe
tru Paul Aron, ca cu oeasiunea deschiderei 
şcolelor din Blaşiii să esclame: ponorului, ce 
era întru întunerec, i-a răsărit lumină mare!

Acele principii eterne bine aplicate 
şi-au adus r6dele lor îmbelşugate pe tote 
terenele; adi nu este colţ locuit de Ro
mâni, nu este colibă ţărănâscă dela răsărit 
pănă la apus, dela sud până ]a nord, ca 
să nu binecuvinte resultatele, ce au urmat 
din acea semînţă binefăcătore, care s’a să- 
mănat în acest lung period de ani peste 
aceia, carî an cercetat şi cerceteză şcolele 
din Blaşiii, cel mai vechiQ aşedăment cul
tural român ciscarpatin.

Au fost bogate rodele, ce le-au pro
dus şcolele din B laşiii; pentru-că şi semîn- 
ţa sămănătorului nu a cădut în pământ 
petros, în loc cu mărăcini, ci în pământ 
bun, care însă a trebuit cultivat, ca să ră
sară din el înzecit şi însutit r6de îmbelşu
gate, binefăcătore.

Acest rol măreţ, sublim şi important, 
l’au avut în trecut şcolele din Blaşiă, ceea 
ce au recunoscut toţi bărbaţii serioşi, atât 
ai noştri, cât şi străinii nepreocupaţi, cari 
s’au interesat cât de puţin de trecutul şen- 
lelor uostre; acâstă misiune culturală o în
deplinesc şi acjl şc61ele nostre din Blaşiii.

Dâcă şcolele din Blaşiii au un merit 
netăgăduit pentru desvoltarea nostră cul
turală şi naţională; d£că au ţinut tot- 
deuna sus şi tare falnicul steag al oivilisa- 
ţiunei, şi au propagat cu tăriă principiile 
eterne: religiositate, moralitate şi umani
tate, atunci — fiă-ml permis a întreba la 
acest lo c : al cui este meritul în locul prim; 
apoi munca neobosită şi jertfirea de sine 
depusă pe altarul muselor, cum s’a răsplătit 
în trecut şi cum se răsplătesce adi la noi ?

Cred, că nu mai esistă adi om serios, 
care să tragă la îndoială lozinca : şcola bună 
o face învăţătorul bun, şi că înaintarea cul- 
turei şi progresul în ramii scienţificî lite
rari, industriali, comerciali şi economici 
depinde dela învăţătorii buni, diligenţi, ne
obosiţi şi neadormiţi întru îndeplinirea 
conscienţiosă a oficiului lor. După aceste 
enunciaţiunl putem afirma fără îndoâlă, că 
merit neperitor şi-au câştigat şi-şi câştigă 
dilnic profesorii aplicaţi la institutele cul
turale.

Buni, diligenţi şi neobosiţi au fost 
profesorii şcolelor nostre! Dovadă: cei mai 
mulţi tineri de ai noştri, îndată după des
chiderea şcolelor, nu se muiţămiau cu în
văţătura primită în patriă, ci pe întrecute 
alergau la institutele din străinătate: la 
Roma, Viena, Lemberg, unde cu diliginţă 
de fer făceau cursul filosofic de 2 ani şi cel 
teologic de 4 ani; ba unii luau şi docto
ratul în ambele discipline. Astfel pregătiţi 
se întorceau acasă, unde se aplicau ca pro
fesori, deşi regulamentele nu pretindeau o 
calificaţiă aşa înaltă; căci după „Ratio 
Educationis44 (1777) şi după „Norma Re
gia" (1781) era de ajuns, ca fiitorii profe
sori să facă studiile gimnasiale şi cursul 
filosofic de 2 ani.

După 1848 însă, pănă la legea de 
calificaţiă din 1883, profesorii se recrutau 
dintre tinerii cei mai eminenţi absolvenţi ai 
vre-unui gimnasiu din patriă şi cu testi
moniu de maturitate, cari parte făceau cur
sul teologic de 4 ani la universităţile din 
Roma, Viena şi Budepesta (unde în anul 
al treilea şi al patrulea mai ascultau unele 
studii din disciplinele facultăţii filosofice), 
parte facultatea teologică din B laşiii; toţi 
însă erau obligaţi — după Regulamentul- 
Şuluţiâ din 1866 şi al Metronolitului Van- 
cea din 1872 — la depunerea esamenului 
de specialitate după o praesă de trei a n i; 
acestui regulament din urmă — precum 
sunt informat — 6 inşi dintre profesorii 
actuali au şi satisfăcut.

(Ya urma).

SC1RJLLE D IL E L
— 53 (15) August.

„România Jună*. Sub titlul acesta 
va apare cu începutul lui Octomvre în Bu- 
curescl un organ de publicitate, ai căror 
editori sunt, pe lângă d-1 Aurel 0. Popo- 
viel, mai mulţi distinşi tineri din România. 
Noul confrate va fi un organ independent 
de partide politice şi va fi întemeiat pe 
basă democratică-moderată. Va apăra şi va 
desvolta principiile, cari privesc esistenţa 
şi mărirea statului şi a poporului român. 
In acésta ordine de idei, (Jiarul va lupta 
pentru întărirea spiritului de autoritate a 
statului, pentru înrădăcinarea sentimentului 
monarchie în massele poporului, pentru ridi
carea sentimentului moral şi religios, şi mai 
ales pentru îndrumarea politicei românesc! 
pe adevărata oale a binelui public, pledând 
mereu pentru o luptă onestă şi desinte- 
resată. Va publica articole oonoise asupra 
politicei nóstre şi a celei esterne, articole 
de literatură, sociologiă, de arie, sciinţe etc.
— Dorim din inimă isbândă şi viaţă lungă 
noului confrate !

Monumentul dela Presaca. Revenim 
acjl asupra desvălirei monumentului dela 
Presaca  ̂ săvârşită în 11 August n. Vorba 
fiind, că la actul desvălirei au luat parte 
şi „preoţi români44, — după cum afirmase 
„Egyetértés44 — cu indignare trebue să 
constatăm, că scirea cjiai-nlai kossuthist 
este adevărată. Un amic din părţile Zlatnei 
ne scrie, că la actul sfinţirei monumentului, 
săvârşit prin plebanul rom. cat. din Zlatna, 
a asistat îmbrăcat în ornat bisericesc şi 
protopopul român gr. cat. din Zlatna 
luliu Montani. Urmând „prohodul*, acesta 
a fost săvârşit de preotul gr. or. român 
din Zlatna Emanuil Beşa şi de preotul din 
Presaca Mihaiu Nicola Preotul Beşa a ţinut 
şi un discurs, pe care şi l’a înoeput cu sen
tinţa latină : „dulce et décorum esi pro patria 
moriu, apoi a continuat cu poetul maghiar 
Vörösmarty : „A nagy világon e kivül nin
csen számodra hely ; Áldjon vagy verjen 
a sors keze, it élned, halnod kell44. Părin
tele Beşa a vorbit despre „frăţietate44 şi 
„patriotism44, şi bag’ sâmă sub influinţa toas- 
fceior din Arad, a dafi’o tşi el pe córda 
7)békeséga’ului, pentru-ca să ap^ră cu atât mai 
comic. A fost un adevărat scandal purtarea 
acestor preoţi, cari şi-au uitat de chiămarea 
lor. — La informaţiunea acésta mai adau- 
gem, că dintr’un raport, ce i-s’a trimis 
„Tribunei44 din Sibiiu, apare, că părintele 
Beşa n’a fost rugat să vorbéscâ, ci el şi-a 
cerut voiă să ţină vorbirea. Etă un bun 
material pentru „acţiunea44 celor cu „eve- 
nimentul1* din Arad.

Adunarea slovacă din O-Tura,
după-cum seim, a fost oprită a-se ţine pe 
motiv, că din lista oratorilor, ce s’a 
presentat autorităţii administrative, „pa
trioticul44 solgăbirău ar fi înţeles, că con
vocatorii adunării vor să agiteze în contra 
ideii de stat. Fişpanul a aprobat ordinul 
de oprire. Resoluţia însă a fost protestată 
la ministeriul de interne, care a retrimis’o 
respectivei autorităţi, cu observarea, că 
adunarea trebue să fiă permisă, décà în ea 
se va desbate numai asupra sufragiului 
universal, asupra revisuirei legilor politice 
bisericescl şi asupra revisuirei legii de na
ţionalitate. Foile ungurescl anunţă, că în 
urma răspunsului dat de ministru, adunarea 
se va ţin0 în r '̂lele proxime.

Teatru. Se scie, oă representarea 
piesei „Odette44 s’a amânat din causa în- 
bolnăvirei repentine a d-lui Rollet. Acum 
după-ce d-1 Rollet s’a însănătoşat, piesa, 
care e o interesantă iconă a moravurilor 
parisiene, se representă Joi, în 17 August 
n. In „Odetteu vom avé oeasiunea să ad
mirăm pe d-şora Agata Bârsescu, ca o es- 
celentă eroină în arta conversaţiunei mo
derne, şi e de însemnat, că celebra artistă 
a studiat în acest rol textul orginal dim
preună cu vestitul artist frances Coquelin. 
Piesa are de altmintrelea un deosebit in 
teres, mai alea pentru dame, şi prin faptul, 
că d-şora, Bârsescu va apáré pe scenă într’o 
seriă întregă de toalete sensaţionale, tóté 
confocţionate în Paris. — Direoţiunei tea
trului i-a succes pe de altă parte, să caş-
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tige concursul d-şorei Bârsesou înoă pentru 
oâte-va representaţiunl. In chipul acesta 
Vineri se va representa Eva, dramă în 4 
acte de Richard Voss, ér Sâmbătă Reimath 
de Sudermann, care, precum së scie, e 
piesa de predilecţiune a d-şorei Bârsescu şi 
în care artista s’a dovedit de cea mai es- 
celentă interpretă a Magdei. — Preţul lo
curilor e acelaşi, ca şi pănă aoum ; ér bi
letele së vênd ssclusiv la cassa din localul 
redutei.

La concertul dela Deva, ce se va 
«răngia cu ooasiunea aduuărei generale a 
„Asociaţiunei,u după cum ni se scrie vor 

debuta între alţii şi următorii artişti ar
deleni : d-1 Ioan Damian absolvent al con
servatorului din Lipsea, actual cântăreţ la 
opera regală din Berlin ; d-ş0ra Adelina 
Piso dela conservatorul din Viena, emi* 
nenta violinistă; G. Forban, dela conser
vatorul din Viena, eompositor şi pianist 
distins; d*ş0ra Olivia Bardosy absolventă a 
conservatorului din Augsburg, pianistă ; 
d-şora Valéria Pop, cântărâţă de operă, 
absolventă a conserevatorului din Buda
pesta, şi d-şora Anna Petco, pianistă

Audienţă la Ţarul. D-1 Rosetti So- 
lescu, ministrul României la Petersburg, a 
fost primit în audienţă de Ţarul Rusiei, 
căruia i-a preseotat o serisóre autografă a 
M. S. Regelui Carol, precum şi un portret 
înfăţişând pe suveranul României călare, 
în uniforma de comandant al regimentului 
din Vologda.

Congresul orientaliştilor. Delà 3 
şi pănă la 15 Octomvre se va ţin0 în Ca- 
pitoliul din Roma, şi anume în aula magna 
a Sapienţei, al doisprecjecelea congres al 
orientaliştilor. Vor fi de faţă vr’o 500 de 
profesori şi amici ai limbelor orientale. 
Francia va avé 8 delegaţi, Austria 12, 
universităţile Berlin, Strassburg, Münich, 
•Gotûnga, Cambridge cât* 6, Osford 1, din 
JSyria, Persia, China şi Japonia merg 32 
învăţaţi etc.

Muşcătură mortală. Din Făgăraş se 
anunţă ou data de 9 August n. următorul 
cas de turbare : In spitalul de aici a murit 
^rî o fetiţă de Român în etate de c}ece ani 
cu numele Elisabeta Muntean din Copăcel. 
Fetiţa fusese adusă ou o 4* mai înainte în 
spital de tătăl ei, un ţăran, care a declarat, 
•că copila a fost muşcată la picior cu 6 
sëptëmânï mai nainte de un câne al sëu, pe 
care l ’a şi puşcat momentan ; de fetită însë 
nu s’a mai îngrijit. Simptóme de turbare 
s’au arătat numai erl, în urma cărora după 
câte-va óre de cumplită suferinţă copila 
şi-a dat sufletul. Autorităţile au ordonat 
de altmintrelea deja de o sëptëmânâ pu
nerea în lanţ a cânilor pe întreg teritoriul 
comitatului. E trist în&ë, că nesciinţa şi 
nepăsarea poporului dela ţ0ră, face il uşorii 
disposiţiunile salutare ale autorităţilor.

Limba englesă în Malta. Guvernul 
engles a hotărît, ca în insula Malta limba 
italiană së nu fiă limbă oficiosă. Până de 
curênd, atât autorităţile, cât şi tribunalele 
trebuiau së se servâscă de limba italiană 
în afacerile lor. Incepênd din 1914, în tote 
afacerile publice, fiă-care locuitor al Maltei 
va trebui së se foloséseà de limba englesă. 
Membrii indigeni ai guvernului local au 
adresat reginei Victoria o petiţiă, prin care 
protestézá în contra acestei mësurï, dér 
pănă acum n’au primit nici un rëspuns. 
Ei au hotărît së faoă obstrneţionism şi së 
respingă tote proiectele, în deosebi cele 
financiare. Nu se scie, deoă vor isbuti së 
ajungă la vre-un résultat. Ni ol în Italia, 
uude se urmăresoe cu un viu interes cesr 
tiunea acésta, nu se speră în vre-un re
zultat favorabil. Maltezii nu vor avé ce 
faoe, şi vor trebui së înveţe englezesce.

Zăpadă în August. Din Ganoez së 
anunţă: După tropica căldură din ultimele 
cjile, s’a pornit în 9 a lunei curente o for
midabilă furtună, în urma căreia a doua 
<4i temperatura a scăcjut pănă la 4 grade ; 
pe de altă parte o negură désà a învëlit 
întreg sinul de munţi al Tatrei. După ce 
vremea s’a limpezit, o maiestosă privelisce 
s’a desvëlit înaintea privitorului : colţurile 
şi văile Tatrei străluceau tote învëlite 
Intr’un strat prôspët de zâpadă— in acelaşi

timp së telegrafézâ din Zakopane, că şi 
părţile galiţiene ale Tatrei au fost acope
rite cu zăpadă.

Exploatarea petroleului român.
Legaţiunea română din Olanda a comu
nicat ministeriului de esterne, că în Ams
terdam s’e format de curênd o nouă socie
tate pentru exploatări de petroleu în Ro
mânia şi în special în judeţele Dâmboviţa, 
Prahova şi Buzëu. Societatea are un ca
pital de 3 milone de fiorini şi se numesce 
„Internationale Rumenische Petroleum Ma- 
atschappy*. In fruntea aoestei societăţi se 
află mai mulţi cunoscuţi exploatatori de 
petroleu, cu averi de mai multe miliéne.

Despărţementul Panciova al 
„Asociaţiunei“.

Despre adunarea de constituire 
a despărţementului Panciova al „Aso- 
ciaţiuneiw am mai primit următorul 
raport.

— 11 August. 1899.
In 8 August c. s’au întrunit Românii 

din jurul Panciovei la adunarea de cons
tituire a despâfêmêntului Panciova al „Aso
ciaţiunei41. Un eveniment acesta destul de 
momentuôs, ca së ne ooupăm oeva de el.

Mestecaţi cu fraţii Sêrbï — apoi slă
biţi fórte mult de uşura de bucata, ce bân- 
tue cu furiă în Torontal, acest grânariü de 
odinioră al Ungariei — ne-am obicinuit a 
căuta mai mult de a arangia daraverile 
private şi a nu privi în sus, că ce se lucră. 
Së mai adauge la acestea şi nëcasul cu 
nazarenii, cari ies cu sutele din biserica 
străbună şi cari cred, că sunt pierduţi atât 
ei, cât şi urmaşii lor pentru cine scie câtă 
vreme de vécurï. Intre astfel de calami
tăţi, ne-a aflat „Asociaţiuneau nostră. Mai 
adaug şi aceea, că poporul nu e pëtrunst 
din destul de progresele timpului nostru 
şi ţine cu tenacitate la cele vechi ale sale, 
fiă acelea dovedite chiar, ca neíndestulitóre 
timpului present. Aşa d. p. spiritul asociă- 
rei la instituţiun! de economiă şi de cul
tură lasă fórte mult de dorit, şi poporul nu 
se póte împrieteni cu acest spirit. De-ţl şi 
succede al angaja la ceva — nu după 
multă vreme te lasă în mijlocul drumului 
şi se duce. Avem istituţiun! de credit ro
mânesc! în comitatul Torontal partea de 
jos, ca „Sentinela44 şi „Concordia14, acésta 
din urmă însë lasă fórte mult de dorit.

„Asociaţiunea44 nostră va avé së spar
gă acest nor gros, ce ţine în întunerec pe 
Românaşii dela confluenţa Timişului cu f 
Dunărea. Spiritul german, ce acuma portă 1 
lupta pe mórte pentru supremaţiă în 
Austria, aici în fosta graniţă militară a 
nimicit pulsul naţional şi a făcut, ca popo
rul inconscient së fie internaţional. Astfel 
despre jidovul din sat dice Românul nostru, 
că e şi el Român de aici, ~ deşi scie când 
a venit şi cum s’a aşeejat aci. Deci sus 
stégul „Asociaţiunei44 ! Prin tipărirea de 
cărţi poporale se póte acest popor îndrepta, 
căci materialul esistă.

Nune venio ad rem !
Adunarea s’a ţinut în sala cea mare 

a berăriei lui Veifert. Adunărei nu a pre
mers serviciul divin, căci Românii din Pan
ciova stau bisericesce tot la oi altă cu Sâr
bii, şi aşa nu au biserica lor naţională. Se 
sperézâ a avé mai târejiu. Cuvêntul de des
chidere l’a ţinut delegatul comitetului cen
tral : preotul Damian Popescu din Ofcea. Un 
discurs, ca şi care mai frumos şi de conţi
nut bogat nu s’a audit pe ripa Timişului 
şi în faţa Belgradului Sêrbiei. A urmat 
vorbirea preotului Nicolae Popovicî, din 
Alibunariu, arătând că aci* tóté popórele 
se silesc a progresa, clicându-şl şi strigâu- 
du-şl unul altuia : înainte, tot înainte. Con
chide decT, că şi noi Românii, së nisuim 
înainte, tot înainte !

Sub farmecul vorbirilor acestor doi 
preoţi — a grábit publicul adunat de s’a 
înscris, care de membru ordinar, ajutător, 
ba vr’o câţi-va de membrii fundatori şi pe 
viaţă. S ’au adunat, ca taxe, după cum am 
putut erua, 4—600 fl. v. a., ceea-ce ca în
ceput e destul pentru Românii de aici.

Contingentul l ’a format inteligenţa: 
preoţii şi învăţătorii români de la scólele, J

când-va confesionale, ér acuma comunale. J 
ca pe sprîucénâ. O 4*° a?a> °âcl unii învă
ţător! crescuţi în preparau diele confesiona
le, îndată ce ajung la şolele comunale, —- 
par’că trăesc în alte sfere şi la adunări 
românesc! culturale nu vin — cScI, vecj! 
bine, se vatămă pe sine. p ic : „Asociaţiu- 
nea44 va trebui şi pe atar! învăţător! së-i 
atragă în cercul sëu de afaceri, spre a-i 
trezi întocmai ca pe popor.

După închiderea şedinţei ne-am adu
nat la o masă comună — bucurându-ne 
că „Asociaţiunea44 ne-a adunat la un loc, 
oa së seim câţi suntem, căci secerişul e 
mult şi lucrător! puţin!. Toastele n’au lip
si t. Delegatul comitetului central Damian 
Popescu aţinut un toast pentru Majestatea 
Sa, apoi pentru episcopul diecesan Nicolae 
Popea. Preotul din Uzdin Iancu Milu a 
toastat pentru delegatul comitetului central. 
Preotul Aron Bartolomeiü pentru învăţă
torii presenţî.

Notez, că s’au presentat şi economii în 
numêr considerabil indemnaţ* din destul 
de cărturari, precum şi o frumosă cunună 
de dame. Cor.

Şcolele române din Brad.
A apărut „a XXVlII-a programă a 

gimnasiului public gr. or. român din Brad 
pe anul şoolasiic 1898/9* publicată de di
rectorul gimnasial Georoe Pârău, cuprinzând 
în partea primă scirl şcolare şi date din 
cronica institutului gimnasial, ér în partea 
a doua, ca ependioe a) conspectul elevilor, 
car! au absolvat 3 clase gimnasiale în Brad 
şi b) un conspect sumar asupra frecventă- 
rei gimnasiului dela anul î 869/70 -1898/99 
de directorul gimnasial.

Din partea primă remarcăm armátórele 
date statistice. Gimnasiul stă sub conduce
rea a 5 profesori ordinari, în frunte ou di
rectorul G. Părău. Imatriculaţ! au fost în 
cele 4 clase ale gimnasiului în anul şco- 
lastio espirat 137 elev!, dintre cari esami- 
naţ! la finea anului au fost 133. După con
fesiune gimnasiul a fost cercetat da 124 
gr. or., 4 gr. cat., 2 rom.* cat., şi 3 israe- 
liţl, ér după naţionalitate de 138 Români, 
2 Maghiari şi 3 Evrei.

In ceea-ce privesce progresul în studii, 
au obţinut calculul general de fórte bine 14 
inşi, bine 20, suficent 63, 1 nesuficent 24, 
2 nesuficenţî 3, ér mai mulţi nesuficenţi 4 
elevi. Au avut moralitatea bună 103, legală 
23, puţin legală 4, necorëspun4ëtôre nio! 
unul. Resultatul aşad0ră atât in studii, cât 
şi în privinţa morală e satisfăcător.

Intre mijióeeie de învăţământ : fóndul 
elevilor morboşl dela gimnasiu şi scólele 
normale, înfiinţat prin şi cu sacrificiile cor
pului didactic în anul 1895, cu finea anu
lui 1898 a ajuns la frumósa sumuliţă de 
3021 fl. 63 cr. E însă prea mic încă, pen
tru de a puté acoperi în mod măcar în- 
cât-va corăspunqător lipsele elevilor. Publi
cul şi institutele nóstre de bani, firesce, nu 
vor întârejia së sprijiné3cá acostă in?titu- 
ţiune umanitară a gimnasiului inferior din 
Brad, care e singurul focar de cultură ro- 
mânéscâ în mijlocul ţinutului curat româ
nesc din acele părţi.

Din partea a doua a anuarului rele
văm următorele date. Gimnasiul s’a deschis 
în anul 1869/70 de-odată cu clasele I şi a 
II gimnasială. Acum s’au împlinit aşaderă 
30 de ani dela întemeierea lui. Ou elevii 
absolvenţi ai clasei a IV gimn. corpul pro
fesoral a ţinut gratuit clasa a V-a în anul 
scolastic 1872/3, în buna credinţă, că se 
vor puté deschide şi clasele următore an 
de an succesiv; durere însë, că acéstá ar
dentă dorinţă a tinerului corp profesoral 
nu s’a putut reálisa nici pănă în cju** de 
a^I, din causa mijl,ócelor materiale insu
ficiente. Ar fi de<;I de dorit, ca gimnasiul 
inferior din Brad, care are dreptul de a fi 
completat, së se completeze odată la 8 clase 
gimnasiale, tocmai din causa deosebitei im
portanţe naţionale-culturaie, ce o are acest 
institut românesc în acele părţi, şi sperăm 
că factorii chemaţi, în special consistoriul 
archidiacesau din Sibiiu, sub a cărei su
premă inspecţiuna stă gimnasiul, va şi in
sista în sensul realisării cât mai grabnice 
a acestei generale dorinţe.

Cerealele române în Italia.
In „Buletinul ministeriului de do

menii u român găsim un raport al d-lui 
Argetoianu, ataşat la legaţiunea României 
din Roma, asupra importaţiunei cerealelor 
române în Italia în anul 1897 şi 1898, din 
care credem interesant a résuma părţile 
mai principale.

Mai întâiü de tote raportul constată, 
că în campania 1897/1898, importaţiunea 
cerealelor române în Italia este cu mult 
mai mare, ca în anii precedenţi. Trebue së 
se facă însë o deosebire între grâu şi po
rumb. Décá pentru grâu România stă 
după Rusia, care posedă aprópe monopolul 
acestei importaţiunl, la rêndul ei România 
este furnisóra aprópe esclusiv Italiei pentru 
porumb.

Italia se numără între statele euro
pene cele mai importătore. Deşi produce 
în termin mediu anual însemnata cantitate 
de 40 milióne hectolitri de grâu (România 
produce numai 20 milióne), totuşi consu- 
mându-se mult mai mar! cantităţi de po
rumb cu polenta Italiană, acesta se im
portă în fiă-care an.

România va găsi deci în Italia un de
buşeu sigur pentru supra-producţiunea sa 
de cereale, mai ales pentru porumb, debu
şeu, care are avantagiul de-a fi cel mai 
apropiat pe cale maritimă, lucru destul de 
important din punctul de vedere al strică
ciunilor productelor, care sunt cu atât mai 
neînsemnate cu cât drumul este mai scurt.

Dintr’o statistică asupra cerealelor es- 
portate de diferite ţări în Italia în cam* 
pania 1897/1898 reese, că pentru importul 
porumbului, România se găsesce în fruntea 
tuturor statelor, deóre-ce ea singură a fur- 
nisat 2/3 din cantitatea totală importată, 
care este de 380,126 tone.

In adevër, România a furnisat Italiei 
în campania 1897/1898 cantitatea de 242,478 
tone de porumb, pe când în anul 1896/1897 
numai 49,880 tone, adecă o diferenţă în 
plus de 192,298 tone.

In ceea-ce privesce grâul, deşi Ro
mânia nu póte lupta cu covîrşitorele can
tităţi rusescT, relativ însă se găsesce prin
tre cele dintâiü ţări. In anul 1897/1898 ea 
a trimis în Italia 31,969 tone grâu, pe când 
în anii precedenţi numai 11,740 tone.

Oasusele acestei urcări a exportului 
sunt trei, şi anume : 1) Producţiunea agri
colă italană, care în anii 1897/98 a fost 
din cele mai slabe, cea mai slabă în aceşti 
dec6» ani din urmă Ea se cifrézà cu
30,630,000 hectolitri grâu, contra 51,180,000 
în 1896, şi 23,220,000 hectolitri porumb 
contra 28,160,000 în 1896 ; er orzul, ovësul 
şi sëcara au dat recolte neînsemnate. 2) Më- 
surile legislative au fost numërôse şi au 
avut mare influenţă asupra balanţei impor
tului. In urma unei recolte seăclute, guver
nul italian a modificat tariful vamal în
tr’un sens mai liberal, favorisând astfel in
trarea cerealelor străine în Italia al cărei 
stoc era aprópe epuisat. 3) Esportaţiunea 
produselor alimentare este al treilea fac
tor, care a favorisat sporul es portului ro
mân de cereale în Italia. In adevër îa  
1897/98, cu totă recolta scăzută, Italia a 
esportat mari cantităţi de făinuri, gris, tă- 
rîţe şi paste pentru supă, ceea ce a dimi
nuat în chip simţitor grâul indigen nece
sar consumaţiunei locuitorilor.

Ca încheiere a raportului său, d-1 Ar
getoianu atrage atenţiunea guvernului ro
mân asupra estra-Ordinarei desvoltărl luate 
de portul Genova. Acest port, a cărui miş
care s’a în4ecit în timp de câţi va ani, 
tinde a deveni portul mediterafiian al Eu
ropei centrale. Mişcarea sa a ajuns deja 
aprópe de acea a Marsiliei, şi o va întrece 
cu siguranţă, mai ales, décá se va deschide 
lmia ferată a Simplonului. Prin Genova 
trec cantităţi însemnate de porumb româ
nesc în transit, destinate distilaţiunilor de 
alcool din Elveţia şi Germania de Sud. Tot 
prin Genova se debarcă cea mai mare 
parte din cerealele românesc! destinate Ita
liei, întru cât Neapoie şi Ancona nu ocupă 
decât al doilea şi al treilea loc.

U LT IM E  S C IB I.
Bennes, 14 August. Advocatul 

Labori, fost aperător al lui Zola şi 
acum aperător al lui Dreyfus, fù ră
nit grav prin doué gionţe de revolver, 
tocmai pe când mergea acjî la per
tractare. Un glonţ i-a străbătut prin 
spate, altul i-a rănit faţa. Atentato
rul s’a refugiat în direcţia canalului.

Rennes, 14 August. Pertractarea 
s’a continuat, cu tôte-ca Labori fù 
făcut imposibil de a participa. Au 
fost din nou ascultaţi şi înfăţişaţi 
Mercier şi Casimir Perier. Fiă-care dim 
aceştia s’au numit împrumutat omeni 
cu creerî turburaţi.

Proprietar : Dr. Aure! Mureşianu.
I Redactor responsabil: Gregoriu Maior.
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C u rsu l la  b u rs a  din V iene.
Din 14 August 1899.

Bonta ung. de aur 4°/0.......................118.50
Benta de ooróne ung. 4%. • • • 96.40 
impr. căii. fer. ung. în aur 472%. 121.— 
împr. căii. fer. ung. în argint 4%%• 100.45 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 119.75 
Bonuri rural- ungare 4% . . . .  94.50 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 96.25
Impr. ung. ou p r e m i i .......................161.y4
5 rosuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 139.75 
Eenta de argint austr. . . . . .  100.95
Renta de hârtie austr...........................100.25
Eenta de aur austr............................... 118.60
Losurî din 1860......................................  187.75
A.cţii de-ale Bánóéi austro-ungară . 902.— 
Aoţii de-ale Băncei ung. de cred it. 389.50 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 388.10
N apoleondorI.......................................  9 56
Mărci imperiale germane . . . 58.90
London vista . • .......................... 120.65
Paris r i s t a ......................................... 47.80
Rente de coróne austr. 4°/0 . . . 99.90 
Note i t a l i e n e ...................................... 44.45

C u rsu l p ieţei B ra şo v .
Din 15 August 1899.

Bancnota rom. Cump. 9.38 Vend. 9*40 
Argint român. Cump. 9.30 Vend. 9.33 
Napoleond’orl. Cump. 9.52 Vend. 9 55 
G-albenl Cump. 5.60 Vend. 5.65
Ruble Rusesol Cump. 126.75 Vend. 127.75 
Mărci germane Cump. 58 50 Vend 59 50 
Lire turcescl Cump. 10.71 Vend. 10.90 
Siois. fono. Albina 101.—V^nd 5n/„ <01.50

500 fl. plătesc celui ce va mai că 
peta vre odată durere de

d in ţi, ori îi va mirosi gura, după-ce va folosi
o apa de dinţi a lui Bartilla,<s
o sticlă cu 3 5  cr. (Pentru pachetare 10 cr. 
deosebit). Erezii A. BartHla (E. W iukkr), 
Viena, 19/1., Sommergasse 1.

Sâ se câră pretutindenea apriat apa de 
dinţi a lui Bartilla. Denunţări de falsificare 
vor fi bine plătite. La locurile, unde nu se 
pote oăpâ^a, trimit 7 sticle cu 2 fl. 60 cr. 
franco ; 16 sticle cu 4 fl. 50 cr. franco. — 

Se capătă în Braşov la farmacia d-lui 
V i c t o r  R o t ii .  4-13595.

Sz. 360—1899. 
végrh.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. § sa ér

telmében közhirré teszi, hogy a brassói kir. törvényszék 1899. évi 5166 
sz. végzése következtében Dr. Leményi Jenő brassói ügyvéd által kép
viselt Truetsch Thies János javára Bergel András és Bergel Róza ellen 
148 frt. s jár. erejéig Rozsnyón J899. évi Július hó 28 kán foganatosí
tott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 824 frt. 50 krra becsült 
bútorok, sertések, borjuk, bivalyok, szekér, széna-takarmány stbböl álló 
ingoságok nyilvános árverésen eladatnak

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság VI. 181/2 1899. számú 
végzése folytán 148 frt. tőkekövetelés, ennek 1899 évi május hó 26 ik 
napjától járó 6°/0 kamatai és eddig összesen 40 frt 94 krban biróilag már 
megállapított valamint 2 frt. 40 kr. jelen árverés kitűzési és a még fel
merülendő költségek erejéig Rozsnyón a helyszínén leendő eszközlésére 
1899. évi augusztus hó 24-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüze- 
tik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel, hivatnak íüeg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. § sa. 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőaek becsáron falul 
is el fognak adatni.

Egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégítéshez 
jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás korábban eszközölte
tett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy el
sőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdésig alulirt kiküldöttnél írás
ban beadni vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert külön
ben csak a vételár fölöslegére fognak utaltatni.

A  törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján tör
tént kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt B r a s s ó b a n ,  1899 évi augusztus hó 13-ik napján.
Ladányi G.

kir. birós&gi végrehajtó.

Sosi rea si plecarea t r i l u r i l o r  de s tat  ni  mul în Braşov.
V a la b i l  d in  I  H a n i  st. n . 1 8 9 9 .

Sosirea trenurilor în Braşov:
Dela Budapesta la iiraşov: 

t. Trenul de pers6ne la 8 ore dim.
Ii. Tr. aooel. peste Claşiu la 2 o. 9 m, p. m.

III. Trenul mixt la 10 ore 25 min. s6ra
IV. Trenul accel. la 5 ore 7 min. dimin.

Dela BucurescI la Braşov:
I. Trenul mixt, care circulă numai Vinerea

dela Predeal, la 5 6re 20 min. dim.
II. Trenul accel. la 2 6re 18 min. p. na. 

I ii . Trenul mixt, la 5 ora 20 min. p. m.
IV. Trenul de pers., la 9 ore 27 min. s^ra.
V. Trenul accel. la 10 ore 14 min. sera.

Dela Kezdi-Oşorheiu la Braşov:
I. Trenul de persone la 8 ore 25 m. d.,

(are legătură în St.-G-eorgl cu Ciuc- 
Szerda şi Ciuc-Gyimes).

II. Trenul de persone la 1 oră 51 m. p. m. 
III. Trenul mixt, la 6 6re 48 m. sâra, (are

legătură ou Ciuo-Szereda).
Dela Zâruescî la Braşov (O. Bartolomein).

I Trenul mixt la 6 ore 22 min. dim.
II. Trenul mixt la 1 oră 12 min. p. m. 

III. Trenul mixt la 8 ore 18 min. sâra. 
Dela Ciuc-Gyimes la Braşov:

I. Trenul de pers. la 8 ore 25 min. dim
II. Trenul de pers. la 2 oră 51 min. p. m. 

III. Trenul mixt la 6 ore 48 min. sera.

Plecarea trenurilor din Braşov
Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul mixt la 5 óre 8 min. diminéte
II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la 2 6.45 ra. p, oo.

III. Trenul de oers. la 7 óre 48 mio. sórn.
IV. Trenul accel. la 10 óre 26 min. séra.

Dela Braşov la Buciiresci:
I. Trenul de persone la 3 or** 55 min. d„

II. Trenul mixt la 11 óre a. m.
III. Trenul accelerat (ce vme pe la Oradia

Cluşiu) la 2 óre 19 mm. p m.
Dela Braşov la Kezdi-Oş .»rhein :

I. T^enu! de persona la 5 óre 19 min.
dim. (are legătură ou Tuşn&d) 
Ciucs-Szere'ia. 3 Ó. 15 m.

II. Trenul mixt la 8 óre 50 mia. a. m.
III. Trenul de pers. la 3 óre 15 tn. p. i». 
are legătură cu iinia Tuşnad-Ciuc-Szereda.
Dela Braşov la Zâi nescî (Cr. Bartolomeiu).

I. Trenul mixt la 9 ó**e şi 2 min. a. m.
II. Trenul mixt la 8 óre 18 mm p. m.

III. Trenul mixt la 9 óre 30 m. séra.

Dela Braşov la Ciuc-Gyimes:
I. Trenul de pers. la 5 óre 19 min. dim.

II. Trenul mixt la 8 óre 50 min. a. m.
III. Trenul de pers. la 3 óre 50 min. p. m.

3658-1899 . tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy Runcean Niculae végrehajtatónak Regina Niculae végrehajtást 
szenvedő elleni 61 frt. 60 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék (a zernesti kir. járásbiróság) terüle
tén lévő Predeal község határán fekvő a predeali 157 sz. tljkönyvben 
A f  &. 11814. 11815; 11816 hrsz. ingatlanra 448 írtban, ezennel meg' 
állapított kikiálitási árhan az árverést elrendelte még pedig akképen, 
hogy az árverés által özv. Resina Juon javára bekebelezett haszonélve
zeti jog érintetlenül m^rad és hogy a íeonebb mgjelölt ingatlanok az 
1899. évi Augusztus hó 23 ik napján d. e. 9 órakor a Predeal község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 188l-;k évi november hó 1-én 3338 sz. alatt kelt igaz
ságügy miniszteri rendelet 8 §-ábao kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 18 8 1 .  LX. t. ez. 170 § a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál eiőleges elhelyezésről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

B r a s s ó ,  1899 évi Április hó 6-án.
A kir törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

MOLNÁR,
£,661.-1 egyes biró.

A ntrep rise  de pompe funebre

E .  T v L ts e lc .
B r a ş o v ,  S t r a d a  P o r ţ i i  Mr. 1 2 .

(Lipit de depoul de ghete al D-nului I. SâMdeanu.)
Recomandă Onor. public la caşuri de m6rte, aşecjămentul 

seu de înmormântare b o g a t  a s o r t a t  in cari tote obiectele, 
atât sortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se p o t c ă 
p ă t a  cu preţu ri ieftine.

Comismne şi depou de sicriurî de metal ce se pot 
închide hermetic, dm prima fabrică din Viena.

Fabricarea propria a tuturor sicriurllor de lemn  ̂ de 
metal şi imitaţiuni de metal şi de lemn de stejaru.

Depou de cununi pentru monumente şi plaUt&Cl cu preţurile 
cele mai moderate.

Reprezentanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii CU 2 şi CU 4 cai, precum şi un c a r  fu n e b ru  venet, 
pentru COpiij precum şi cioclii.

Comande întregi se esecută prompt şi ieftin^ i a u  
asupră mî şi transporturi de morţi in ’streinatate.

La caşuri de morte a se adresa la
£. T u t s e k .

* ABONAMENTE g
l i A  K

„SAZETA T R AUSILVA1T1EI“ g
Preţul abonamentului este: A

Pentru Austro-Ungaria : §
Pe trei l uni . . . . . . . . . .  3 fi. —

Pe çése luni . ..................................... 6 Û. —
Pe un a n ...............................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate: g
w  Pe trei luni. . .......................................... 10 fr.
Q  Pe çése l u n i ............................................... 20 fr. ^
5  Pe un a n .....................................................40 tr.
A  ----------------------------------- -
K
x  & b o aam sate  k  a t n g i s l t  e i  d a ta  i e  D um iască.
3  Pentrn Anstro-Ungaria :
w  Pe a n ............................... ..........................2 û* —
w  Pe şe-se luni . , . . . . 1 fl. — J ţ

Pe trei lu n î .......................... 50 cr,
ÏC Pentru Bom&nia şi stră inătate: K
K  Pe a n .................................... ..... 8 franci. ^

Pe şése lu n i .......................... ..... 4 franci.
Pe trei lu n i ............................................... 2 franci,

M Abonamentele se fa c  m ai u ş o r  şi m a i  r e p e d e  prin ^
§  mandate postale.
w  Domnii, cari se vor abona din nou, së binevoiésca
ô  a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultima. w

g  Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei". ^

■Hkf „Gazete Transilvaaiei* cu numéral à 5 cr. se viach 
la librăria Nie. I. Ciureti şi la Eremias Nepoţii.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


